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No.57£ /BNG-LEQT

The Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Vietnam
presents its compliments to the Embassy of Japan in Hanoi and with reference
to the Agreement on Comprehensive Economic Partnership among Member
States of the Association of Southeast Asian Nations and Japan, has the honour
to inform the latter that on 15 August 2008, the Government of the Socialist
Republic of Vietnam approved the aforesaid Agreement,

This Note constitutes the official notification by the Government of the
Socialist Republic of Vietnam of the completion of its intemal legal procedures
for the entry into force of the above-mentioned Agreement, in accordance with
paragraph 1 Article 79 thereof.

' The Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic of Vietnam
avails itself of this opportunity to renew to the Embassy of Japan in Hanoi the
assurances of its highest consideration,

Hanoi, 22 October 2008

To:
Embassy of Japan

HANOCI



BO NGOAI GIAO
ViJ0C CONG HOA XA HOI CHU NGHIA
VIET NAM

S5:5%46 /NG-LPQT

Bo Ngoai giao nudc Cong hoa x2 héi chi nghia Vigt Nam kinh chao Dai
su quan Nht Bén tai Ha Noi va lién quan dén Hiép dinh déi tde kinh té toan
dién gifta cdc Quéc gia thanh vién Hiép héi cdc quée gia Déng Nam A va Nhat
Ban, hin hanh théng bdo ngay 15 thang 8 ndm 2008, Chinh phi nuée Céng hoa
x& hdi chii nghta Viét Nam d3 phé duyét Hiép dinh néu trén.

Céng ham ndy 12 théng béo chinh thirc ctia Chinh phu nurée Cong hoa xa
hoi chil nghia Viét Nam v& viée phia Viét Nam d& hoan tAt cc thi tuc phap ly
trong nude dé Hiép dinh néu trén cé hiéu Ire, pb hop vé&i khodn 1 — Biéu 79
¢ua Hiép dinh. .

~Nhén dip nay, Bd Ngoai giao nuréc Céng hoa x3 hoi chi nghia Viér Nam
mot lan nita xin giri dén Pai siy quén Nhét Ban tai Ha Néi 187 chao tran trong. 4y

Ha Noi, ngay 4 3 thang 10 nam 2008

Kinh gir:
Dai sir quan Nhit Ban
HA NQI





